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Ważne powiadomienie nt. sprzętu medycznego 
 

 
Temat: Łóżka szpitalne Völker™ 2080, 2082, S 280 lub S 282 
 
Identyfikator FSCA: MOD1237 
Rodzaj działania: Powiadomienie o działaniu naprawczym 
 
Data: 
 
Do: Kierownik ds. zarządzania ryzykiem placówki 

Administrator placówki 
 
Dotyczy urządzeń: Łóżka szpitalne Völker™ 2080, 2082, S 280 lub S 282 
 
 
Kontekst: 
Kupili Państwo od nas łóżka szpitalne Völker™ oznaczone symbolami 2080, 2082, S 280 lub S 282. 
 
Mamy nadzieję, że są Państwo zadowoleni z naszego produktu i pragniemy poinformować 
o zmianie w dokumentacji technicznej wymienionych wyżej produktów. 
 
Dzięki stałej kontroli funkcjonowania naszych produktów wykryliśmy, że po długim używaniu łóżek, 
w zależności od ich obsługi przez personel, w rzadkich przypadkach może wystąpić poluzowanie 
klejonych połączeń pomiędzy szyną boczną oraz przednią i tylną częścią łóżka. W ramach swojej 
strategii stałego rozwoju, firma Hill-Rom rozwinęła współpracę z Docapost (La Poste Group we 
Francji) w zakresie dystrybucji instrukcji bezpieczeństwa lub informacji związanych z wyrobami 
medycznymi Hill-Rom™. 
 
W celu wykrycia tego problemu i aby zapobiec odpadaniu szyny bocznej podczas użycia dodaliśmy 
odpowiedni punkt na liście kontrolnej corocznej kontroli łóżek. Prosimy zwrócić uwagę na 
dołączony egzemplarz instrukcji i postępować zgodnie z nim podczas następnego badania 
technicznego. 
 
Mamy nadzieję, że informacje są użyteczne i z przyjemnością będziemy współpracować 
z Państwem w przyszłości. W razie pytań chętnie udzielimy Państwu odpowiedzi. 
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Przekazanie niniejszej informacji dotyczącej bezpieczeństwa: (jeżeli dotyczy) 
Kopię niniejszego powiadomienia należy przesłać do każdego pracownika placówki, zależnie od 
potrzeb. 
 
Jeśli mają Państwo jakiekolwiek pytania dotyczące niniejszego powiadomienia, prosimy o kontakt 
z dystrybutorem, przedstawicielem Hill-Rom lub o kontakt za pośrednictwem naszej strony 
internetowej www.hill-rom.com 
 
 
Z poważaniem, 
 
 
Dział obsługi technicznej Hill-Rom 
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Techniczna kontrola łóżek szpitalnych Völker™ i do opieki nad pacjentami 

Obiekt, adres, nr klienta:

Typ łóżka, produkt, miejsce,  
gdzie znajduje się łóżko:

Oznaczenie łóżka (np. oznaczenie własne 
klienta lub numer identyfikacyjny firmy  
Völker™ ID-no.):
Data kontroli: Nazwisko technika:

Rodzaj kontroli Elementy do sprawdzenia Raz do 
roku

Przyjęte Nieprzyjęte Nie  
d otyczy

Kontrola wzrokowa Czytelny napis na urządzeniu

Dostępna instrukcja obsługi

Dolna rama B*

Powierzchnia do leżenia, oparcie wezgłowia i elementy sprężynowe (jeżeli występują) B*

Adapter wysięgnika ręki, adapter do kroplówek B*

Kabel zasilania, wtyczka lub ładowarka, podłączenie do ładowania B*

Usunięcie naprężeń, ochrona, hak na kable B*/S*

Kabel łączący, gniazdka, zaślepki B*/S*

Ustawienie (odstęp 1 mm) i okablowanie czujnika (tylko łóżka Vis-a-Vis™) B*/S*

Obudowa (silnik, elektronika sterująca) B*

Ręczny przycisk sterujący (obudowa, kabel) B*

Klawiatura dla pielęgniarki, sterowanie ręczne (obudowa, kabel) B*
Wysięgnik ręki, pomocniczy panel do wsuwania szyny (środek bocznej szyny), 
dodatkowe akcesoria B*/F*

Poprzeczne silniki i pokrywa, końce od strony głowy i stóp B*

Kółka samonastawne B*

Zabezpieczenie przed uderzeniem łóżka o ścianę (jeśli występuje) B*

Szyny boczne, w tym odcinek teleskopowy, jeżeli stosuje się B*

Zmiana pozycji góra/dół: sprawdzić śrubę blokującą (tylko w modelu 5380) S*
Funkcjonalna kontrola szyn bocznych, 
w tym odcinka teleskopowego, jeżeli 
stosuje się

Blokady X*

Zniekształcenie X*

Otarcia X*
Funkcjonalna kontrola napędów ze sterowaniem 
ręcznym i sterowaniem przez pielęgniarkę z 
klawiatury/ręcznym 

Tylny odcinek, odcinek na górną część nóg, odcinek na dolną część nóg, regulacja 
wysokości, pozycja Trendelenburga, odwrotna pozycja Trendelenburga , regulacja 
długości (łóżka Vis-a-Vis™) — dostęp do wszystkich pozycji końcowych

X*/M*

Ograniczenie kąta (odcinek plecy-górna część nóg >90°) X*

Regulacja odcinka dolnej części nóg (rastomat/hydrauliczne urządzenie 
podnośnikowe/płyta wspierająca) X*

Funkcja CPR (jeżeli jest) X*

Hamulec (elektryczny lub mechaniczny)         - pozycja hamowania 
 	   - swobodny ruch

X*
(jedynie dla wózków szpitalnych i   - w pozycji sterowania 
S 280/S 310/S 380/S 282/S 382 (Vis-a-Vis™))

Zwalnianie mechaniczne (jedynie dla hamulców elektrycznych łóżek szpitalnych) X*
Kontrola wzrokowa
Wymiana

Bateria blokowa 9 V (tylko na łóżkach z urządzeniami Oki-/ llcomat z wyjątkiem  
S 960-1 W/S 961) Wymiana (tak/ nie) A2*

Uchwyt regulacji wysokości i – pas (jeśli jest)
Dokonywana wymiana (tak/nie)

A*

Kontrola wzrokowa
informacje różne

Przedłużanie łóżka (jeśli występuje) B*

Przechowywanie pościeli/ szuflada na pościel (jeśli występuje) B*

Sprawdzić połączenia klejone płyty od strony głowy i stóp (jeżeli występują) B*
Uwagi

Całkowity wynik badania:

Podpis technika: Następna planowa 
kontrola:

A*: Do wymiany co 5 lat dla uchwytów (H) oraz dla uchwytów z funkcją kółek tocznych (RF) w trybie opieki domowej; co 3 lata dla uchwytów i kółek tocznych w szpitalu i co 2 lata dla 
uchwytów z kółkami tocznymi do czyszczenia w systemach automatycznego prania pościeli · A2*: Do wymiany co dwa lata  · B*: Zbadać, czy nie występują uszkodzenia · F*: Zbadać, 
czy nie występują zniekształcenia · M*: Sprawdzić funkcjonowanie silników i wyłączników krańcowych, czy silnik wyłącza się, kiedy dochodzi do pozycji końcowej? · S*: Sprawdzić 
odpowiednie ustawienie · X*: Ogólna kontrola funkcji


	dateHILLROM: 


